
 

Ventilateur sur pied
2 en 1

Nous vous remercions d’avoir choisi notre 
produit.
Lisez attentivement ce manuel avant d'installer 
ou d'utiliser votre nouvelle climatisation. Veillez 
à conserver ce manuel pour toute référence 
ultérieure. 
Si vous perdez ce Mode d’Emploi, veuillez 
contacter votre revendeur, ou envoyez un e-mail 
à info@optimea.fr pour en obtenir la version 
électronique.
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Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant de brancher 
votre appareil sur le secteur, afin d'éviter tout dommage dû à une 
mauvaise utilisation.
Veuillez accorder une attention particulière aux consignes de sécu-
rité. Si vous transmettez l'appareil à un tiers, vous devez également 
lui remettre ce mode d'emploi.



Les consignes de sécurité suivantes ont pour objectif de prévenir les 
risques imprévus ou les dommages dus à une utilisation incorrecte 
ou dangereuse de l'appareil. Veuillez vérifier l'emballage et l'appareil à 
l'arrivée pour vous assurer que tout est intact et garantir une utilisation 
en toute sécurité. Si vous constatez des dommages, veuillez contacter 
le détaillant ou le revendeur. Veuillez noter que toute modification ou 
altération de l'appareil est interdite pour des raisons de sécurité. Une 
utilisation non conforme peut entraîner des dangers et entraîner la 
perte des droits à la garantie.

Lisez attentivement ces instructions avant d’utiliser ou de mettre 
l’appareil en service, et gardez-les à proximité du site d’installation ou 
de l’appareil pour une utilisation ultérieure !
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Précautions de sécurité  

Explication des symboles :
Danger
Ce symbole indique des dangers pour la vie et la santé des personnes en 
raison de gaz extrêmement inflammables.

Avertissement de tension électrique
Ce symbole indique des dangers pour la vie et la santé des personnes dû 
à une tension électrique.

Avertissement 
Ce symbole indique un risque de niveau moyen qui, s’il n’est pas évité, 
peut entraîner la mort ou des blessures graves.

Prudence
Ce symbole indique un risque de faible niveau qui, s’il n’est pas évité, 
peut entraîner des blessures légères ou modérées.
Attention
Ce symbole indique des informations importantes (par exemple des 
dommages matériels) mais pas un danger.
Suivre les instructions
Ce symbole indique qu’un technicien doit uniquement utiliser et entre-
tenir cet appareil conformément aux instructions d’utilisation.



2

FR

Avertissement 

Règles de fonctionnement 

Attention 

Lisez attentivement ces règles et gardez-les.

1. N'insérez jamais les doigts, les crayons ou tout autre objet à travers la pro-
tection lorsque le ventilateur fonctionne.

2. Déconnectez le ventilateur lorsque vous vous déplacez d'un endroit à un 
autre.

3. Assurez-vous que le ventilateur est sur une surface stable lors de son fonc- 
tionnement pour éviter sa chute.

4. NE PAS utiliser le ventilateur devant une fenêtre, la pluie peut créer un 
danger électrique.

5. Utilisation domestique seulement.

1. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fa-
bricant ou son agent de service ou une personne tout aussi qualifiée afin 
d'éviter un danger. Pour vous protéger contre le risque de choc électrique, 
ne pas immerger l'unité, le cordon ou le branchement dans de l'eau ou 
d'autres liquides.

2. Cet appareil peut être utilisé par les enfants âgés de 8 ans et plus et les 
personnes ayant une réduction physique, sensorielle ou capacité mentale 
ou le manque d'expérience et de connaissances; s'ils sont surveillés ou 
s’ils ont reçu des instructions concernant l'utilisation de l'appareil avec un 
moyen sûr de comprendre les dangers en cause. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être faits par 
des enfants sans surveillance.

3. Lorsque l'appareil n'est pas utilisé et avant le nettoyage, débranchez l’ap-
pareil de la prise.

4. Gardez les appareils électriques hors de portée des enfants ou des per-
sonnes infirmes. Ne les laissez pas utiliser les appareils sans surveillance.

5. Lorsque le ventilateur a été assemblé, la protection du système de pales ne 
doit pas être enlevée.
• Débranchez le ventilateur avant le nettoyage.
• La grille de protection ne doit pas être enlevée pour nettoyer les pales.
• Essuyez l'ensemble et la protection des pales avec un tissu humide.
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Caractéristiques 

Modèle OVP-AR30B

Tension 220-240V~

Fréquence 50Hz

Puissance 40W

Description Symbole Valeur Unité

Débit maximum F 33,41 m3 /min

Alimentation P 36,1 W

Valeur du service SV
0,93 (m3 /min)W

Consommation éléctrique en 
veille

PSB
— W

Consommation éléctrique à 
l’arrêt

POFF
0 W

Niveau de puissance sonore LWA 53,93 dB(A)

Vitesse maximale de l’air C 4,95 mètres/sec

Consommation éléctrique 
saisonnière

Q 11,55 kWh/année

Norme de mesure de la Va-
leur du service

EN IEC 60879:2019

Coordonnées pour obtenir 
plus d’informations

Optimea 34 rue du moulin des Bruyères, 92400 Courbevoie 
– FRANCE www.optimea.fr
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1. Composants

1

2

3

4

5 6
7

8 9

N0 Description

1 Poteau à tête fixe

2 Pôle supérieur

3 Pôle inférieur

4 Châssis

5 Grille arrière

6 Contre-écrou pour grille

7 Contre-écrou de lame

8 Lame

9 Grille avant

Attention :
Les images du manuel sont fournies à titre de référence uniquement, et le produit dépend 
des objets réels contenus dans la boîte d'emballage. Le produit dépend du produit réel et 
de la configuration.
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2. Instructions de montage
1. Installer le pôle

Alignez le tube inférieur avec l'interface du socle et serrez-le dans le sens 
des aiguilles d'une montre pour le fixer. Ensuite, alignez le tube supérieur 
avec l'interface du tube inférieur et serrez-le dans le sens des aiguilles 
d'une montre pour le fixer.

2. Installer le tube à tête fixe dans le socle du pied
Alignez le tube à tête fixe avec l'interface du pôle supérieur et insérez-le. 
Ensuite, serrez-le dans le sens des aiguilles d'une montre pour le fixer.

3. Installez la grille arrière
3.1. Tout d'abord, retirez l'écrou de la grille et l'écrou de lame du moteur. Te-

nez le moteur avec votre main et desserrez l’écrou de lame dans le sens 
des aiguilles d'une montre. Ensuite, desserrez l'écrou de la grille dans le 
sens inverse des aiguilles d'une montre.



！

Clipser

Montage auto-agrippant

Clipser et 
visser
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3.2. Accrochez la grille arrière sur le boîtier avant du moteur.

Serrez l'écrou de la grille dans le sens des aiguilles d'une montre pour 
fixer la grille arrière. (Le non-respect de cette installation correcte pour-
rait entraîner une instabilité et un mauvais positionnement de l'installa-
tion de la grille avant par la suite.)

4. Installez les pales
Utilisez l'écrou de l'hélice pour fixer la pale du ventilateur sur le poteau de 
la tête fixe.
     

5. Installez la grille avant
5.1. La grille avant doit être bien fixée à la grille arrière.
5.2. Appuyez sur la grille en suivant l'ordre avec les deux mains jusqu'à en-

tendre un "clic", ce qui indique qu'elle est bien installée en place.
5.3. Retirez les vis du crochet de la grille.
5.4. Fixez le crochet de la grille et serrez-le avec les vis. (Repérez les fixa-

tions des grilles avant et arrière et emboîtez la grille avant dans les 
fixations de la grille arrière.)

Aligner la saillie de la coque avant du moteur avec le trou 
de la grille arrière.

Serrez la grille arrière dans 
le sens des aiguilles d'une 
montre pour la fixer en place.

Aligner la saillie 
avec le retrait des 
lames

Pousser la pale du 
ventilateur vers l'inté-
rieur avec force pour la 
faire entrer dans l'ha-
bitacle.

Tourner dans le sens 
inverse des aiguilles 
d'une montre

Fixer la lame avec la main gauche

Utilisez votre main droite pour ser-
rer le contre-écrou de la lame dans 
le sens inverse des aiguilles d'une 
montre.

Serré
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Instructions d'utilisation de la machine

Description des fonctions

0 ● Arrêt du ventilateur

1 ● Vitesse faible

2 ● Vitesse moyenne

3 ● Vitesse élevée

Oscillation
Tirez le bouton de commande vers le haut pour désactiver l'oscilla-
tion, et appuyez sur le bouton de commande vers le bas pour activer 
l'oscillation.

Bouton
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3. Nettoyage

4. Conseils de sécurité

Le ventilateur nécessite peu d'entretien. Ne tentez pas de le réparer vous-
même. Adressez-vous à un personnel qualifié si une réparation est nécessaire.
1. Avant de nettoyer et de remonter le ventilateur, débranchez-le.
2.  Pour garantir une circulation d'air adéquate vers le moteur, maintenez les 

grilles à l'arrière du moteur exemptes de poussière. Ne démontez pas le 
ventilateur pour enlever la poussière.

3.  Veuillez essuyer les parties extérieures avec un chiffon doux imbibé d'un 
détergent doux.

4. N'utilisez aucun détergent abrasif ni solvant pour éviter de rayer la surface. 
5.  Ne laissez pas de l'eau ou tout autre liquide pénétrer dans le boîtier du 

moteur ou dans les pièces intérieures.
6. Assurez-vous de débrancher le ventilateur de la source d'alimentation élec-

trique avant de procéder au nettoyage.
7.  Les pièces en plastique doivent être nettoyées avec un chiffon doux imbibé 

de savon doux. Retirez soigneusement le film de savon avec un chiffon sec.

L'utilisation de votre appareil peut entraîner des erreurs et des dysfonctionne-
ments. Les tableaux suivants contiennent les causes possibles et des conseils 
pour résoudre un message d'erreur ou un dysfonctionnement. Il est recom-
mandé de lire attentivement le tableau ci-dessous afin de gagner du temps et 
d'éviter les frais qui pourraient être engagés pour appeler le centre de service.

Problème Cause Conseil

La machine ne fonctionne 
pas correctement après 
l'installation.

Le câble d'alimentation n'est 
pas branché ou a un mauvais 
contact.

Vérifiez que la prise est cor-
rectement insérée dans la 
prise murale.

L'interrupteur du boîtier n'est 
pas allumé.

Allumez l'interrupteur sur le 
boîtier.
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Optimea 
34 rue du moulin des Bruyères, 92400 Courbevoie – FRANCE
www.optimea.fr

Retrouvez notre gamme de produits sur notre site www.optimea.fr :

Plus d’infos



Stand Fan

Thank you for choosing our product. 
For proper operation of the device, please 
Read this manual carefully before installing or 
operating your new air conditioning unit. Make 
sure to save this manual for future reference. 
If you lose this User Guide, please contact your 
reseller, or send an e-mail to info@optimea.fr 
to obtain the electronic version.

User manual
Item : OVP-AR30B 
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READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS. 
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Intended Use 
The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen risks 
or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance. Please 
check the packaging and appliance on arrival to make sure everything is 
intact to ensure safe operation. If you find any damage, please contact 
the retailer or dealer. Please note modifications or alterations to the 
appliance are not allowed for your safety concern. Unintended use may 
cause hazards and loss of warranty claims.  

Read these operating instructions carefully and attentively before using/
commissioning the unit and keep them in the immediate vicinity of the 
installation site or unit for later use!  

Safety instructions  

Explication des symboles :
Explanation of Symbols
This symbol indicates that there are dangers to the life and health of 
persons due to extremely flammable gas. 

Warning of electrical voltage
This symbol indicates that there is a danger to life and health of persons 
due to voltage.

Warning
The signal word indicates a hazard with a medium level of risk which, if  
not avoided, may result in death or serious injury.

Caution
The signal word indicates a hazard with a low degree of risk which, if not 
avoided, may result in minor or moderate injury.
Attention
The signal word indicates important information (e.g. damage to proper-
ty), but not danger.
Observe instructions
This symbol indicates that a service technician should only operate and 
maintain this appliance in accordance with the operating instructions.
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Warning 

Caution 

1. If the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer or its 
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

2. To protect against the risk of electrical shock, do not immerse the unit, cord 
or plug in water or other liquid.

3. When the appliance is not in use and before cleaning, unplug the appliance 
from the outlet.

4. Indoor and household use only.
5. When the fan was assembled, the rotor blade guard shall not be taken off 

anymore.
    - Prior cleaning unplug the fan.
    - The rotor guard shall not be dissembled/opened to clean the rotor blades.
    - Wipe the fan enclosure and rotor blade guard with a slightly damp cloth.

1. Read Rules for Safe Operation and Instructions Carefully.
2. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 

persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the appliance.Cleaning and 
user maintenance shall not be made by children without supervision.

3. Keep electrical appliances out of reach from children or infirm persons. 
Do not let them use the appliances without supervision.

4. Never insert fingers, pencils, or any other object through the grille when 
fan is running.

5. Disconnect fan when moving from one location to another.
6. Be sure fan is on a stable surface when operating to avoid overturning.
7. DO NOT use fan in window, rain may create electrical hazard.
8. Indoor use only.
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Specifications 

Product Model OVP-AR30B

Voltage 220-240V~

Frequency 50Hz

Power 40W

Description Symbol Value Unit

Maximum fan flow rate F 33,41 m3 /min

Fan power input P 36,1 W

Service value SV
0,93 (m3 /min)W

Standby power consumption PSB
— W

Off power consumption POFF
0 W

Fan sound power level LWA 53,93 dB(A)

Maximum air velocity C 4,95 meters/sec

Seasonal electricity
consumption

Q 11,55 kWh/a

Measurement standard for
service value

EN IEC 60879:2019

Contact details for
obtaining more information

Optimea 34 rue du moulin des Bruyères, 92400 Courbevoie 
– FRANCE www.optimea.fr
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1. Parts name

1

2

3

4

5 6
7

8 9

NO Description

1 Fixed Head Pole

2 Upper Pole

3 Lower Pole

4 Chassis

5 Rear Grill

6 Grill Locknut

7 Blade Locknut

8 Blade

9 Front Grill

Notice :
Pictures in the manual are for reference only, and the product depends on real objects in the 
packing box. The product is subject to the actual product and configuration.



5

ENG

2. Installation procedures
1. Install the pole

Align the lower pole with the chassis interface and tighten it clockwise 
to secure it. Then, align the upper pole with the lower pole interface and 
tighten it clockwise to secure it.

2. Install the fixed head pole
Align the fixed head pole with the upper pole interface and insert it. Then, 
tighten it clockwise to secure it.

3. Install the rear grill
3.1 First, remove the grill locknut and the blade locknut from the motor 

shaft. Hold the motor shaft with your hand and loosen the blade locknut 
clockwise. Then, loosen the grill locknut counterclockwise.
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Snap

Self-snap Mounting

Grill snap

3.2 Hang the rear grill on the front shell of the motor. Tighten the grill lock-
nut clockwise to secure the rear grill. (Failure to install it correctly may 
result in instability and incorrect positioning of the front grill installation 
later on.)

4. Install the blades
Use the blade locknut to secure the fan blade onto the motor shaft.
     

5. Installez la grille avant
5.1. The front grill should be securely fitted to the rear grill.
5.2. Press the grill in sequence with both hands until you hear a "click" 

sound, indicating it is installed in place.
5.3. Remove the screws from the grill clasp.
5.4. Attach the grill buckle and fix it with the screws. (Locate the front and 

rear grill snaps and fit the front grill into the snap of rear grill.)

Align the protrusion on the front shell of the motor with the 
hole on the rear grill.

Tighten the rear grill clo-
ckwise to secure it in place.

Align the protrusion 
with recession of
blades. Press fan blade

inward with force to
fit it into the interior.

Turn counterclockwise.

Fix the blade with your 
left hand.

Use your right hand to
tighten the blade locknut
counterclockwise.

Tightened



Operation Instructions for the Machine

Function description

0 ● Stop the product.

1 ● Low speed.

2 ● Medium speed.

3 ● High speed.

Oscillation
Pull the control knob upward to close the oscillation feature, and press 
the control knob downward to activate the oscillation.

Knob
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3. Cleaning and maintenance

4. Troubleshooting

The fan requires little maintenance. Do not try to fix it by yourself. Refer it to
qualified service personnel if service is needed.
1. Before cleaning and assembling, fan must be unplugged.
2. To ensure adequate air circulation to the motor, keep vents at the rear of 

the motor free of dust. Do not disassemble the fan to remove dust.
3. Please wipe the exterior parts with a soft cloth soaking a mild detergent.
4. Do not use any abrasive detergent or solvents to avoid scratching the sur-

face. 
5. Do not allow water or any other liquid into the motor housing or interior 

parts.
6. Be sure to unplug from the electrical supply source before cleaning.
7. Plastic parts should be cleaned with a soft cloth moisten with mild soap. 

Thoroughly remove soap film with dry cloth.

Operation of your appliance can lead to errors and malfunctions. The following
tables contain possible causes and notes for resolving an error message or 
malfunction. It is recommended to read the table below carefully in order to 
save your time and money that may cost for calling to the service center.

Problem Cause Solution

The machine does not work 
properly after installed.

The power cable is not plug-
ged in or has poor contact.

Make sure the plug is proper-
ly inserted into the socket.

The switch on the body is not 
turned on.

Turn on the switch on the 
body.
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Optimea 
34 rue du moulin des Bruyères, 92400 Courbevoie – FRANCE
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Please find our product range on our website www.optimea.fr :
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